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Dekret der Schulführungskraft Nr. 94 
vom 29.06.2026 

 

 Decreto della dirigente scolastica n. 
94 del 29.06.2026 

 

   

ERGÄNZENDES DEKRET 
 

(zum Zwecke der Nachverfolgbarkeit und 
der Abrechnung im Rahmen des PNRR) 

 

 DETERMINA INTEGRATIVA 

(ai fini della tracciabilità e della 
rendicontazione PNRR) 

 

 

   

DIE SCHULFÜHRUNGSKRAFT 

 

 LA DIRIGENTE SCOLASTICA 

 

   

nach Einsichtnahme in die Verordnung 
(EU) 2021/241 des Europäischen 
Parlaments und des Rates, insbesondere 
Art. 34; 

 visto il Regolamento (UE) 2021/241 del 
Parlamento europeo e del Consiglio, in 
particolare l’art. 34; 
 

nach Einsichtnahme in das Gesetz vom 
13. August 2010, Nr. 136, betreffend die 
Rückverfolgbarkeit von Finanzströmen; 
 

 vista la Legge 13 agosto 2010, n. 136, in 
materia di tracciabilità dei flussi 
finanziari; 
 

nach Einsichtnahme in die vom 
Ministerium für Bildung und Verdienst 
erlassenen PNRR-Leitlinien für 
schulische Einrichtungen; 

 viste le Linee guida PNRR per le 
istituzioni scolastiche emanate dal 
Ministero dell’Istruzione e del Merito; 
 
 

nach Einsichtnahme in den Beschluss 
des Schulrates Nr. 2 vom 26.04.2023, 
betreffend die Maßnahme M4C1I3.2-
2022-962-P-15739 – Next Generation 
Labs – Laboratorien für die digitalen 
Berufe der Zukunft des Planes „Schule 

 vista la delibera del consiglio scolastico 
n. 2 del 26.04.2023, relativa 
all’intervento M4C1I3.2-2022-962-P-
15739 – Next generation labs – 
Laboratori per le professioni digitali del 
futuro del Piano “Scuola 4.0”, finanziato 
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4.0“, finanziert im Rahmen des 
Nationalen Aufbau- und Resilienzplans 
(PNRR) – Mission 4, Komponente 1, 
Investition 3.2, CUP J14D22007010006; 

nell’ambito del Piano Nazionale di 
Ripresa e Resilienza (PNRR) – Missione 
4, Componente 1, Investimento 3.2, CUP 
J14D22007010006; 

 

Nach Einsichtnahme in die Unterlagen 
betreffend das Verfahren zum Ankauf 
eines Kuhmonitoringsystems; 
 

 vista la documentazione relativa alla 
procedura per l’acquisto di un sistema di 
monitoraggio delle vacche; 

 

festgestellt, dass für das oben 
genannten Verfahren keine schriftliche 
Vergabebekanntmachung vorliegt; 

 

 visto che che per la procedura sopra 
menzionata non risulta l’avviso di gara 
scritto; 

Festgestellt, dass es sich um ein sehr 
spezielles Produkt handelt, das nur von 
wenigen Anbietern europaweit geführt 
wird; 
 

 visto che si tratta di un prodotto 
altamente specializzato, distribuito a 
livello europeo da un numero limitato di 
operatori; 

 

festgestellt, dass das technische 
Personal (Lehrpersonen für 
Nutztierhaltung) 

• die Marktrecherche zunächst im 
Internet durchgeführt hat und 
dass diese Recherche nicht 
durch Screenshots dokumentiert 
wurde, 

• dass anschließend mehrere 
mögliche Lieferanten durch das 
technische Personal telefonisch 
kontaktiert wurden, wobei 
Unternehmen aus der Provinz 
Bozen kontaktiert wurden, da die 
Installation und Einschulung 
erfolgen musste und evenuelle 
Wartungen zeitnah erfolgen 
müssen, und 

• dass von den kontaktierten 
Unternehmen nur ein einziges 
Unternehmen erklärt hat das 
nachgefragt Produkt liefern zu 
können, während alle anderen 
Unternehmen telefonisch 
abgesagt haben; 

 preso atto che il personale tecnico 
(docenti di zootecnia): 

• ha inizialmente svolto 
un’indagine di mercato tramite 
Internet, senza che tale ricerca 
sia stata documentata mediante 
screenshot, 

• ha successivamente contattato 
telefonicamente diversi 
potenziali fornitori; interpellando 
imprese della Provincia di 
Bolzano, in quanto erano 
necessarie l’installazione e la 
formazione, nonché interventi di 
manutenzione tempestivi, 

• che tra le imprese contattate una 
sola ha dichiarato di poter fornire 
il prodotto richiesto, mentre tutte 
le altre hanno dato risposta 
negativa per via telefonica; 

 



AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL 

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

Fachschulen für Landwirtschaft,  Hauswirtschaft und 
Ernährung Dietenheim  

Scuole professionali per l'agricoltura, l'economia 
domestica e agroalimentare Teodone  

Seite / Pag. 3 
 

Dietenheim, Gänsbichl 2  39031 Bruneck 
Tel. 0474 57 38 11  Fax 0474 57 38 19 

http://www.fachschule-dietenheim.it/ 
fs.dietenheim@pec.prov.bz.it  

fs.dietenheim@schule.suedtirol.it 
Steuernr. 92060020218 

Mwst. Nr.  02942760212  

   

Teodone, Gänsbichl 2  39031 Brunico 
Tel. 0474 57 38 11  Fax 0474 57 38 19 
http://www.fachschule-dietenheim.it/ 
fs.dietenheim@pec.prov.bz.it  
fs.dietenheim@scuola.alto-adige.it 
Codice fiscale 92060020218 
Partita Iva 02942760212  

 

VERFÜGT  DETERMINA 

 

1. dass das vorliegende Dekret erklärt, 
wie die Vergabebekanntmachung 
erfolgt ist; 

 1. che il presente decreto espone le 
modalità con cui è stata effettuata la 
pubblicazione dell’avviso di gara; 

2. dass das vorliegendes Dekret 
ausschließlich zum Zweck der 
formalen Ergänzung des Verfahrens 
sowie zur Transparenz und der 
PNRR-Berichterstattung erlassen 
wird; 

 

 2. che la presente determina è adottata 
ai soli fini dell’integrazione formale della 
procedura e della trasparenza e della 
rendicontazione PNRR; 
 

3. dass alle anderen wesentlichen und 
buchhalterischen Elemente der 
bereits erlassenen Akte unverändert 
bleiben; 

 3. che restano invariati tutti gli altri 
elementi sostanziali e contabili degli atti 
già adottati; 

4. dass das vorliegende Dekret 
integraler und wesentlicher 
Bestandteil der PNRR-Projektakte ist 
und zusammen mit den 
ursprünglichen Dokumenten 
aufbewahrt wird; 

 4. che la presente 
determina/attestazione è parte 
integrante e sostanziale del fascicolo 
dell’intervento PNRR ed è conservata 
unitamente agli atti originari; 

5. die Veröffentlichung dieses Aktes 
auf der Transparenten Verwaltung 
der Schule anzuordnen. 

 5. di disporre la pubblicazione del 
presente atto all’Albo online 
dell’Istituzione scolastica. 

   

Die Schulführungskraft 
Aschbacher Gertraud 

 La Dirigente scolastica 
Aschbacher Gertraud 
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